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国費に応募する 場合， 本入試を 受験し てく ださ い。 詳細は下記ウ ェ ブサイ ト を ご 覧

く ださ い。

The Faculty of International Resources Sciences has been selected for the M inistry 

of Education,Culture, Sports, Science and

Technology（ M EXT） Scholarship Program . I f you w ish to apply for the M EXT 

scholarship, please take this entrance exam ination.

For m ore inform ation, please visit the w ebsite below .

https://www.akita-u.ac.jp/shigen/eng/
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外国人留学生特別入試について

　 本学部では外国人留学生の受け入れを積極的に推進し ていま す。 そのため，「 外国人留学生特

別入試」 を用意し ていま す。

　「 外国人留学生特別入試」 と は，日本国へ入国する こ と なく ，出願書類（ 英語検定試験の成績等）

およ び面接（ オンラ イ ン） によ り 審査を行い， 合格者の入学を許可する 入試です。

About the "Special Entrance Examination for International Students"
The Faculty actively promotes the acceptance of international students. For this reason, we have 

introduced the "Special Entrance Examination for International Students".

The "Special Entrance Examination for International Students" program is to enable international students 

outside of Japan to secure admission to the Faculty of International Resource Sciences, Akita University 

without having to come to Japan. Below is the general description of the procedures for this. 

Applicants must take the entrance examination on the basis of 1) the screening of required documents and 

2) the online interview. Thus applicants are not required to come to Japann in order to apply for the 

program.

入学志願者の個人情報保護について

　 本学では， 提出さ れた出願書類から 志願者の個人情報を取得し ， ま た， 入学試験の実施によ

り 受験者の個人情報を取得し ま すが， こ れら の個人情報は， 下記の目的で利用し ま す。

　【 利用目的】

　 　 ○　 入学者選抜に関する 業務（ 統計処理など の付随する 業務を含む。） に利用し ま す。

　 　 ○ 　 入学手続完了者にあっ ては， 入学後の学籍管理， 学習指導， 学生支援関係業務およ び

授業料徴収業務に利用し ま す。

Conf identiality of Applicant Information
The personal information of applicants from submitted documents and from entrance examinations is 

used by Akita University solely for the following purposes:

　 ・  In matters related to selecting successful applicants (including related matters such as statistical 

processing).

　 ・  In the case of students who have completed enrollment procedures, post-admission enrollment 

management, academic guidance, matters related to student support and matters related to the 

collection of tuition fees.
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外国人留学生特別入試

Sp ecia l  Entra nce  Exam ina tio n  fo r In te rna tio na l Stud en ts

アド ミ ッ ショ ン・ ポリ シー

A d m issio n  Po l icies

【 秋田大学の入学者受入方針（ アド ミ ッ ショ ン ・ ポリ シー）】

【 Admission Policy of Akita University】

　 秋田大学では， 21世紀の日本なら びに国際社会において， 指導的な役割を 担う こ と ができ る

人材の育成を目指し ていま す。

　 こ のため秋田大学は， 学生が幅広い教養と 深い専門性， そし て高い倫理性に裏付けら れた豊

かな人間力を涵養でき る こ と を全学の教育目標と し ていま す。

　 こ のよ う な目標のも と ， 次のよ う な資質や意欲をも った人を， 入学者と し て求めていま す。

１ ． 学問への探求心を持ち， その発展に主体性と 創造性を持って尽く し たい人

２  ． 学士課程教育を 受ける にふさ わし い基礎的な知識・ 技能と ， それら を 活用し て課題解決す

る ために必要な思考力・ 判断力・ 表現力を持った人

３ ． 地域社会や国際社会の諸課題を理解し ， その解決に寄与し たい人

Akita University aims to develop individuals who are capable of playing a leading role in 21st century 

Japan and the international community. Towards this end, the university’s ultimate goal, which applies to 

all its educational programs, is to cultivate students with rich personal qualities that are underpinned by a 

wide-ranging education, in-depth expertise and a high level of ethics.

Based on this goal, Akita University welcomes applications from prospective students who possess the 

following kinds of qualities and ambitions:

１  ． People with a strong spirit of enquiry in their studies and who possess the initiative and creativity 

needed for further development.

２  ． People with the basic knowledge and skills appropriate to undertaking an undergraduate education, 

including the skills of reasoning, judgment, and expression needed to apply their knowledge and skills 

to solve problems.

３  ． People who understand a range of issues facing both particular regions and international society as a 

whole and who wish to solve problems.

【 国際資源学部の入学者受入方針（ アド ミ ッ ショ ン・ ポリ シー）】

【 Admission Policy of the Faculty of International Resource Sciences】
◆育てる 人間像

◆Ideal attributes of graduates:

　 国際資源学部では， 地球規模と なっ た資源問題の解決を目指し ， 豊かな人間性と 国際的視野

を併せ持ち， 新たな資源探査・ 開発技術や環境保全技術と 資源・ エネルギー戦略の発展・ 革新

を担う 人材を育成し ま す。

The Faculty of International Resource Sciences cultivates people responsible for the advancement and 
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innovation of new technologies for resource exploration/development, environmental conservation and 

resource/energy strategies, equipped with an enriched human character and international outlook and 

committed to resolving global-scale resource issues.

●求める 人物像

●Desirable qualities in applicants:

１  ． 資源・ エネルギー・ 環境問題への強い関心を 持ち， その解決策を ねばり 強く 柔軟に思考・

探求でき る 人

２  ． 自然科学と 人文社会科学の両面から 資源問題を総合的に捉え ， 実務家， 技術者， 研究者と

し て社会の発展に貢献し たいと いう 意欲を 持ち， 新たな課題へ立ち向かう チャ レ ンジ精神の

ある 人

３  ． 国際的に通用する 論理的思考力と 判断力およ び外国語によ る 表現力と コ ミ ュ ニケーショ ン

能力を身につけ， グロ ーバルなフ ィ ールド で活躍し よ う と する 人

１  ． Applicants with a strong interest in resources, energy, and environmental problems, and the capacity 

to formulate and explore solutions persistently and flexibly.

２  ． Applicants having a proactive attitude to tackling new challenges, motivated by a desire to gain an 

integrated understanding of resource problems from natural science, social science, and humanities 

perspectives who wish to contribute to social advancement as practitioners, technologists, or 

researchers.

３  ． Applicants with a desire to active globally, equipped with international-standard skills of logical 

thinking and judgment and skills of expression and communication in foreign languages.

《 資源政策コ ース》

《 Resource Policy and Management Department》
●求める 人物像

●Desirable qualities in applicants:

１  ． 資源・ エネルギー・ 環境等の地球全体の課題に関心を持ち， 持続可能な社会形成に貢献し

たいと 思っている 人

２ ． 国際社会の様々な分野で活躍し たいと 考えている 人

３ ． 多様な価値観を持つ人々と の交流に強い関心を持っている 人

１  ． Applicants with an interest in resources, energy, environment, and other global issues, alongside 

desire to contribute to the formation of a sustainable society.

２ ． Applicants who desire to play active roles in a variety of fields internationally.

３ ． Applicants who possess a strong interest in interacting with people with diverse values.

●入学者選抜の基本方針

●Basic Policies for Selection of Candidates for Admission

　 日本の高等学校卒業者と 同等の十分な基礎学力を持ち， 国際社会の動向に対する 興味と 学習

意欲を有し ， 豊かな感性と 国際的な広い視野で， 資源分野の発展に貢献でき る 学生を 選抜し ま

す。

　 そのため， 面接で「 知識・ 技能」，「 思考力・ 判断力・ 表現力」，「 主体性・ 多様性・ 協働性」
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を重点的に評価し ま す。 英語の検定試験で「 知識・ 技能」 を重点的に評価し ま す。

We seek applicants with sufficient fundamental academic abilities equivalent to those of Japanese senior 

high school graduates. The candidates should have a strong motivation and interest in learning about 

resource development, global environmental issues, energy, and recycling, along with great enthusiasm 

to contribute to the advancement of the resource science field with advanced sensitivity and a broad 

international perspective.

For this purpose, We evaluate the applicants” English language abilities based on the results from 

internationally recognized English proficiency tests (TOEIC, TOEFL, or IELTS). At the later interview 

stage, an emphasis is placed on evaluating their "knowledge and skills", and "reasoning, judgment, and 

communication" abilities, as well as the applicants’ "initiative, diversity, and cooperativeness". 

《 資源地球科学コ ース》

《 Earth Resource Science department》
●求める 人物像

●Desirable qualities in applicants:

１  ． 自然現象への好奇心が強く ， 地球の成り 立ちを 解明する こ と や新たな資源を 探求する こ と

に挑戦する 意欲のある 人

２ ． 物事を深く 洞察し ， 野外調査や実験にねばり 強く 取り 組める 人

３  ． 将来， 地下資源探査・ 開発に関わる 技術者と し て， ま たは資源地球科学分野の研究者と し

て国際的に活躍し たい人

１  ． Strong interest in toward natural phenomena, and the motivation to take on the challenges of 

explicating the mechanisms of the earth’s development and exploring new resources.

２ ． Ability to think deeply and to pursue field surveys and laboratory work tenaciously.

３  ． Desire to play active roles internationally as engineers involved in the exploration and development 

of subterranean resources or scientists in fields of resource and earth sciences in the future.

●入学者選抜の基本方針

●Basic Policies for Selection of Candidates for Admission

　 日本の高等学校卒業者と 同等の十分な基礎学力を持ち， 地球の成り 立ち， 地質や岩石など の

地球科学に対する 知的好奇心と 強い学習意欲を有し ， 豊かな感性と 国際的な広い視野で， 資源

分野の発展に貢献でき る 学生を選抜し ま す。

　 そのため， 面接で「 知識・ 技能」，「 思考力・ 判断力・ 表現力」，「 主体性・ 多様性・ 協働性」

を重点的に評価し ま す。 英語の検定試験で「 知識・ 技能」 を重点的に評価し ま す。

We seek applicants with sufficient fundamental academic abilities equivalent to those of Japanese senior 

high school graduates. The candidates should have a strong motivation and interest in learning about 

resource development, global environmental issues, energy, and recycling, along with great enthusiasm 

to contribute to the advancement of the resource science field with advanced sensitivity and a broad 

international perspective.

For this purpose, We evaluate the applicants” English language abilities based on the results from 

internationally recognized English proficiency tests (TOEIC, TOEFL, or IELTS). At the later interview 
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stage, an emphasis is placed on evaluating their "knowledge and skills", and "reasoning, judgment, and 

communication" abilities, as well as the applicants’ "initiative, diversity, and cooperativeness". 

《 資源開発環境コ ース》

《 Department of Earth Resource Engineering and Environmental Science》

●求める 人物像

●Desirable qualities in applicants:

１  ． 資源開発， 資源・ エネルギーの生産手法， リ サイ ク ル， 資源情報学， 資源環境など に強い

興味を持つ人

２ ． 多様な観点で物事を観察し ， 新たな価値の創造へ果敢に挑戦する 意欲を持つ人

３  ． 地球環境と 調和し た技術やシス テムの開発を 実現し ， 環境に配慮し た資源開発と 資源循環

型社会の創出に貢献し たい人

１  ． Strong interest in resource development, energy production, recycling, mining informatics, and the 

impact of resource development on the environment.

２ ． Highly motivated to explore different perspectives and produce valuable novel outputs.

３  ． Desire to develop technologies and systems that are in harmony with the earth’s environment, 

and contribute to achieving environmentally friendly resource development while creating a society 

oriented to the reuse of resources. 

●入学者選抜の基本方針

●Basic Policies on the Selection of Candidates for Admission

　 日本の高等学校卒業者と 同等の十分な基礎学力を持ち， 資源開発， 地球環境問題， エネルギー

やリ サイ ク ルに対する 興味と 強い学習意欲を 有し ， 豊かな感性と 国際的な広い視野で， 資源分

野の発展に貢献でき る 学生を求めま す。

　 そのため， 提出書類で「 知識・ 技能」，「 思考力・ 判断力・ 表現力」 を 重点的に評価し ま す。

面接で「 知識・ 技能」，「 思考力・ 判断力・ 表現力」，「 主体性・ 多様性・ 協働性」 を 重点的に評

価し ま す。 英語の検定試験で「 知識・ 技能」 を重点的に評価し ま す。

We seek applicants with sufficient fundamental academic abilities equivalent to those of Japanese senior 

high school graduates. The candidates should have a strong motivation and interest in learning about 

resource development, global environmental issues, energy, and recycling, along with great enthusiasm 

to contribute to the advancement of the resource science field with advanced sensitivity and a broad 

international perspective.

For this purpose, we evaluate the applicants’ "knowledge and skills" and their "reasoning, judgment, 

and communication" abilities based mainly on required documents. We evaluate the applicants" English 

language abilities based on the results from internationally recognized English proficiency tests (TOEIC, 

TOEFL, or IELTS). At the later interview stage, an emphasis is placed on evaluating their "knowledge 

and skills", and "reasoning, judgment, and communication" abilities, as well as the applicants’ "initiative, 

diversity, and cooperativeness".
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１ 　募　 集　 人　 員

１ . Number to be Admitted

学　 　 部

Faculty
コ ース

Department
募集人員

Number to be Admitted

国際資源学部

Faculty of International 
Resource Sciences

資 源 政 策 コ ー ス

Dept.  Resource Policy and 
Management

６ 名

６

資源地球科学コ ース

Dept.  Earth Resource Science

資源開発環境コ ース

Dept.  Earth Resource Engineering 
and Environmental Science

２ 　出　 願　 資　 格

２ . Application Qualifications

　 次の ⑴ から  ⑶ のすべてに該当する 者

　 Applicants should fulfil all the requirements  ⑴  to  ⑶  below. 

　 　 ⑴　 日本国籍を有し ない者

　 　 ⑴ 　 Applicants must not hold Japanese nationality including dual nationality.

　 　 ⑵　 次のいずれかに該当する 者

　 　 ⑵　 Applicants should fulfil one of the conditions below.

　 　 　 1 ） 外国において， 学校教育における 12年の課程を修了し た者（ 2027年３ 月31日ま でに修

了見込みの者を含む。）

　 　 　 　　 ま たはこ れに準ずる 者で文部科学大臣の指定し た者

　 　 　 　 Those who have completed 12 years of school education in a foreign country (including those 
who are expected to complete their studies by March 31, 2027) , or those who are regarded to 

have a similar school education by the Ministry of Education, Culture, Sports, Science and 

Technology (MEXT).

　 　 　 2 ） ス イ ス 民法典に基づく 財団法人である 国際バカロ レ ア事務局が授与する 国際バカロ レ

ア資格を有する 者

　 　 　 　 Those who have obtained the International Baccalaureate Diploma from the International 

Baccalaureate Organization, a corporate body funded in conformity with the Swiss Civil Code.

　 　 　 3 ） ド イ ツ 連邦共和国の各州において大学入学資格と し て認めら れている アビト ゥ ア資格

を有する 者

　 　 　 　 Those who have obtained the Abitur Certificate in Germany.

　 　 　 4 ） フラ ンス共和国において大学入学資格と し て認めら れている バカロレア資格を有する 者

　 　 　 　 Those who have obtained the Baccalauréat Diploma in France.
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　 　 　 ５  ） グレ ート ・ ブリ テンおよ び北部アイ ルラ ンド 連合王国において大学入学資格と し て

認めら れている GCEA資格を有する 者

　 　 　 　  Those who have obtained the General Certificate of Education Advanced Level in the United 

Kingdom of Great Britain and Northern Ireland.

　 　 　 ６  ） アメ リ カ合衆国のWASCま たはACSI， も し く はグレ ート ・ ブリ テンおよ び北部アイ

ルラ ン ド 連合王国のCISから 教育活動等に係る 認定を 受けた教育施設に置かれる12年

の課程を修了し た者（ 2027年3月31日ま でに修了見込みの者を含む。）

　 　 　 　  Those who have completed 12 years of school education overseas at an educational institution 
accredited by the International Accreditation Organization (WASC, CIS, ACSI) or will have 

completed it by March 31, 2027.

　 　 　 ７  ） 上記以外で、 文部科学大臣の指定し た者（ 昭和23年文部省告示第47号）

　 　 　 　  Those other than the above who are designated by the minister of MEXT (1948 Notice No. 47, 

the Ministry of Education, Science and Culture)

　 　 ⑶ 　 出入国管理及び難民認定法に定める 「 留学」 の在留資格を 有する 者ま たは取得でき る

見込みの者

　 　 ⑶ 　 Applicants should have or expect to obtain "College Student" status of residence as defined in 

the Immigration Control and Refugee Recognition Act of Japan.

出願資格の留意事項

Important notice for Application Qualifications
国費外国人留学生には応募要件があり ま す。

The MEXT scholarship program also has specific application requirements.

別冊の秋田大学国際資源学部国費外国人留学生の募集案内をご覧く ださ い。

Please refer to the separate application guide for the MEXT Scholarship for the Faculty of International 

Resource Sciences, Akita University.

３ 　入　 学　 時　 期

３ . Enrollment Date

　 　 本入学試験に合格し た者は2027年４ 月入学と なり ま す。

　  Applicants who pass the Special Entrance Examination for International Students will be admitted to 

enter Akita University in April 2027.
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４ 　選抜方法， 選抜日程　

４ ． Selection Method, Selection Schedule

　  　 入学者の選抜は， 面接（ オンラ イ ン）， 提出書類の結果を審査し ， こ れをも って合否を判断

し ま す。

　  The entrance examination will be held on the basis of 1） screening of the required documents, and 2）

online interview.

　 　 面接（ オンラ イ ン） は11月13日㈮に実施し ま す。

　 　 面接（ オンラ イ ン） では， 問いかけに対し て英語で答えても ら いま す。

　 　 詳細はメ ールで受験票を送付する 時に， 一緒にお知ら せし ま す。

　  　 面接（ オン ラ イ ン） はMicrosoft Team sを 利用予定です。 通信環境や操作方法は各自で準

備し てく ださ い。

　 The online interview will be held on November 13, 2026.

　 In this online interview, you will be required to respond to question in English.

　  Details will be sent together with your examination voucher when it is sent to you by e-mail.  Be sure 

to note the time and connection method.

　  M icrosoft T eam s will be used for the online interview. You are requested to prepare your own 

communication environment and operating method.

５ 　出　 願　 手　 続

５ ． Application Period and Mailing Address

　 ⑴　 出願期間　 2026年８ 月17日㈪～９ 月18日㈮（ 必着）

　 ⑴　 Application Period　 　 From August 17, 2026 to September 18, 2026.
　 　  　 出願書類を国際郵便で送付し てく ださ い。 2026年９ 月18日午後４ 時ま でに入試課に到着

する よ う にする こ と 。 海外から の郵送では， 到着ま での日数に注意し てく ださ い。

　 　 　 ま た， 出願書類をス キャ ン等し た電子データ も 同様にメ ールで送信し てく ださ い。

　 　  Send the application documents by international mail. The documents must reach the Admissions 
Office of Akita University no later than 4:00 p.m. on September 18, 2026. Special attention should 

be paid in estimating the days needed for overseas delivery.

　 　  Also, send the scanned electronic data of the application documents by e-mail following the same 

strict deadline.

　 　

　 送付先　 秋田大学入試課　 〒010－8502 秋田市手形学園町１ 番１ 号　 電話 018－889－3178

　 Send to:
　 　 　 　 　 　 Admissions Office, Akita University

　 　 　 　 　 　 1-1, Tegata Gakuen-machi Akita-shi 010-8502 Japan

　 　 　 　 　 　 Tel: +81-18-889-3178 Fax: +81-18-835-9924

　 　 　 　 　 　 E-mail: nyushi@jimu.akita-u.ac.jp  and  sg-shigen@jimu.akita-u.ac.jp

11月５日(木)

５

mailto:nyushi@jimu.akita-u.ac.jp
mailto:sg-shigen@jimu.akita-u.ac.jp
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⑵ 出願書類等
⑵ Application for Admission

留　　　意　　　事　　　項
Points to Note

入 学 志 願 票
Application for 
Admission

　本学部所定の様式に必要事項を記入してください。
Requested information must be filled in on the designated form (attached herein).

学歴　
Academic record

　所定の様式に必要事項を記入してください。
Requested information must be filled in on the designated form (attached herein).
　12年に満たない課程の場合，事前に入試課へ連絡してください。
Applicants who cannot fulfil the above requirements regarding 12 years of school 
education should contact the Admissions Office in advance.

受験票
Examination
Admission Slip

　本学部所定の様式に必要事項を記入してください。
Requested information must be filled in on the designated form (attached herein).

写真票
Photo ID Card

　写真付き身分証明書（別紙）の所定の場所に，帽子などをかぶらず，
正面から撮影した写真（大きさ4.5㎝×3.5㎝，本申請前３ヶ月以内に撮影
したもの）を貼ってください。
A frontal-view photograph of the applicant’s face, without cap / hat,  
4.5 cm × 3.5 cm in size, taken within three months prior to this application must 
be affixed to the designated area of the Photo ID Card (attached herein).

検定料
The Evaluation 
Fee

　検定料は17,000円です。*1
The Evaluation Fee is 17,000 yen.*1
* １国費に採用された場合，検定料は返還いたします。

Flywireを通じて返還いたします。
* １If you are selected as a MEXT scholarship, the fee will be returned.

The fee will be returned through Flywire.
送金額：17,000円
Amount : 17,000 yen
振込期間：2026年８月31日㈪～９月18日㈮17時（日本時間 厳守）
Remittance Period : August 31, 2026 to, 5:00p.m. , September 18, 2026 (Japan 
time)
支払手数料：送金人負担
Paying Charge : Sender

海外からの送金方法
Making International Payment
　この度，秋田大学はフライワイヤーと提携し，簡単で安全なお支払い
方法を提供いたします。フライワイヤーを利用すると，多くの場合自国
通貨で，ほとんどの国や銀行から安全にお支払いいただけます。またそ
の他のお支払いオプションを選択することも可能です（銀行振込，e-バン
キング，クレジットカード，等）。
Akita University has partnered with Flywire to streamline international payment
process for our students. With Flywire, you can pay online, securely from any
country and any bank, typically in your home currency.

書　類　等
Documents, etc.
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お支払い方法

HOW TO M A KE A  PAYM ENT

・  下記にて， まず請求金額及びお支払い元の国を入力し ， お支払いの予約を

開始します。

[http ://akita-u.f lyw ire.com]

・  各ス テッ プの指示に従っ て， 資金を フ ラ イ ワ イ ヤーに送金し てく ださ

い。 デビ ッ ト カード /ク レ ジッ ト カード でのお支払いの場合は， カード 情

報を 入力し ， 自国通貨でお支払いを 完了する こ と ができ ま す。（ お支払い

元の国によ り ， 追加で現地支払いオプショ ンがある 場合も ございま す。）

・  お支払いのス テータ ス 及び学校に着金し た際の通知を Eメ ールやSMS

で受ける こ と ができ ま す。 ま た， フ ラ イ ワ イ ヤーアカウ ン ト を 作成し て

いる 場合は， アカウ ン ト にロ グ イ ン する こ と で， いつでも 支払い状況を

確認する こ と ができ ま す。

・  At below , f irst enter your payment am ount and country of orig in to 

initiate your payment booking.

[http ://akita-u.f lyw ire.com]

・  Follow  instructions to send paym ent funds to F lyw ire. For debit/

credit card paym ents, enter your card details online to complete your 

payment in your home currency. (Additional local payment options m ay 

be available depending on the country you are paying from .)

・  Receive text and em ail status updates each step of the w ay, including a 

confirm ation w hen your payment has been delivered to your institution. 

I f you have created a Flyw ire account, then you are also able to track 

your payment any time by logg ing into your account.

フライワイヤーカスタマーサポート  （ 24時間対応）：

FLYW IRE CUSTOM ER SUPPORT INFORM ATION (24hrs)

Em ail : support@  f lyw ire.com

Web : f lyw ire.com /help

　 検 定 料 を 送 金 し た 際 に は， そ の 旨 を 秋 田 大 学 入 試 課 ま でE-m ail 

（ nyushi@ jim u.akita-u.ac.jp） で連絡し てく ださ い。

A fter  rem itting  the ev a luation  fee, send  an  e-m a il noti f y ing  the 

Adm issions Of f ice as soon as possible.［ E-m ail : nyushi@  jimu.ak ita-u.

ac.jp］

　 検定料が不足し た場合は書類の不備と なり ， 出願は受け付けま せん。

　 不備の場合検定料は返金し ま すが， その際の手数料は出願者負担と な

り ま す。

I f the evaluation fee received does not m eet the required am ount of 

17,000 yen, the application procedure w ill be considered incomplete, and 

the application w ill not be accepted. The Evaluation Fee w ill be returned 

to the applicant, but the rem ittance fee w ill be w ithheld.

　 検定料は出願書類受理後， いかなる 理由でも 返還し ま せん。 ま た， 不合

格の場合，ま たは合格者が入学を辞退し た場合，検定料は返金さ れま せん。

T he Evaluation Fee w ill not be refunded for any  reason a f ter the 

application  docum ents have been  received . T he Eva luation Fee is 

non-refundable in the case of disqualification or w ithdraw al of entrance 

by the applicant.

推薦書
Letter of
Recommendation

　 在学（ 出身） 学校長が日本語ま たは英語で作成し たも の。
A letter of recommendation from the high school principal that the applicant 
graduated from.

mailto:nyushi@jimu.akita-u.ac.jp
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最終学校の卒業 

（ 修了） 証明書

およ び学業成績

証明書

　 最終学校の卒業証明書（ 見込み） およ び学業成績証明書を 提出し てく

ださ い。（ 写し は不可）

A certificate attesting to your (expected) graduation from high school.
A transcript of your grades from high school.
It must be officially prepared by the university principal, dean, or registrar of the 
school attended.

Certif icate of 
Graduation/
Expected 
Graduation, etc.
and
Academic 
Transcript, etc.

The original copy must be submitted unless otherwise specified.

　 日本語・ 英語以外で書かれた証明書等には， その日本語訳ま たは英語

訳を添付し てく ださ い（ 出身学校又は公的な機関で訳し てく ださ い）。

Certificate of graduation and academic transcript written in a language other 
than Japanese or English must have an attached Japanese or English translation. 
In the translation, please include the name and the contact information of the 
translator.(Translation must be done at the school of origin or at an official 
institution.)
　 なお， 国際バカロ レ ア資格取得者は同資格証書の写し およ び成績証明書

を， アビト ゥ ア資格取得者は一般的大学入学資格証明書の写し を， バカロ

レ ア資格（ フラ ンス 共和国） 取得者は同資格証書の写し およ び成績証明書

を， GCEA 資格取得者は同資格の成績評価証明書を提出し てく ださ い。

Please note that International Baccalaureate students must submit a copy of their 
certificate and transcript, Abitur students must submit a copy of their general 
university admission certificate, Baccalaureate (French Republic) students must 
submit a copy of their certificate and transcript, and GCEA students must submit 
a transcript of their evaluation of their qualifications.

TOEFL iBT®

ま たは

TOEIC®  

Listening 

and Reading 

Test

ま たは

IELTS の

成績証明書

Certif icate of 
English
prof iciency
The score report 
of any of the 
following:
⑴ TOEIC,
⑵ TOFEL,
⑶ IELTS

　 2025（ 令和７ ） 年１ 月以降に受験し たTOEFL iBT® ま た はTOEIC®  

Listening and Reading Testま たはIELTSの成績証明書を提出し てく ださ

い（ 写し は不可）。 なお， 成績証明書は返却でき ま せんので， ご注意く だ

さ い。

A transcript of the TOEFL iBT® or TOEIC® Listening and Reading Test or 
IELTS taken in January 2025 or later (copies are not acceptable). Please note that 
transcripts will not be returned.

その他

Others
　 パスポート の写し ， 本国の戸籍抄本または市民権等の証明書いずれか１ つ

を提出してく ださい。 その他， 秋田大学の求めに応じて提出するものがあるこ

と があり ます。

Either a copy of passport, family register or certif icate of citizenship of home country.
Other documents should be submitted upon request by Akita University.



—  12 —

　 ⑶　 出願にあたっ ての留意事項

　 ⑶　 Important notice for submitting documents
　 　 　 出願書類等に不備がある 場合には， こ れを受理し ま せん。

　 　  Applications will not be accepted unless all documents mentioned above are fully and accurately 
completed.

　 　 　 本学が受理し た出願書類等の返還およ び記載事項の変更は認めま せん。

　 　 Once submitted, documents will not be returned to the applicant for any reason.
　 　  　 出願書類等に虚偽があっ た場合， ま た「 留学」 の在留資格を 新たに取得せずに渡日し た

と き 又は「 留学」 の在留資格が他の在留資格に変更になったと き ， 入学後でも 入学を取り

消すこ と があり ま す。

　 　  If any false information is found in the application documents, the recipient arrives in Japan without 
a valid student visa or the recipient’s visa status has changed to one other than "Student", admission 
may be cancelled even after the applicant has been admitted.

　 　  　 提出さ れた出願書類等を 確認のう え， 受験票を 送付し ま す。 2026年11月９ 日㈪ま でに受

験票が届かない場合は， 必ず本学入試課（ E-m ail:nyushi@ jim u.akita-u.ac.jp） へ問い合わせ

てく ださ い。

　 　  If you have not received the examination voucher by November 9, 2026, contact the Admissions 
Office (E-mail:nyushi@jimu.akita-u.ac.jp).

６ 　 配慮を必要と する入学志願者の事前相談について

６ ． Pre-consultation for Disabled Applicants

　  　 病気・ 負傷， 身体障害およ び発達障害等の心身の機能の障害（ 以下，「 障害等」 と いう 。）

によ り ， 受験上およ び修学上の配慮を必要と する 可能性のある 入学志願者は， 出願に先立ち，

本学部所定の用紙に必要事項を 記入の上， 医師の診断書等を 添えて， 2026年８ 月４ 日㈫ま で

本学入試課に相談し てく ださ い。 日常生活においてご く 普通に使用し ている 補聴器， 松葉

杖， 車椅子等を 使用し て受験する 場合や期限後に不慮の事故等によ り ， 受験上の配慮が必要

と なった場合には， 速やかに相談し てく ださ い。

　  　 ま た， 障害等の程度によ っては， 事前の準備が必要と なる 場合があり ま すので， 本学への

出願を 迷っ ている 場合でも あ ら かじ め相談いただき ， 進路決定等によ り 特別措置が不要と

なった場合には， その旨を本学入試課ま でお知ら せく ださ い。

　 ○相談先　 　 秋田大学入試課

　 　 　 　 　 　 　 電　 話： 018-889-3178

　 　 　 　 　 　 　 E-mail： nyushi@ jimu.akita-u.ac.jp

　  As a preliminary step in the application process, disabled applicants who require special consideration 
during either the application process or the course itself must submit a letter detailing the items listed 
below together with a medical certificate prepared by a doctor no later than August 4, 2026. Early 
consultation is recommended since advance preparation may be needed in cases of severe disability.

　 Name, age, contact address, telephone number, and department choice.
　 Type and degree of disability.
　 Detailed explanation of care needed during application and course study.
　 Special preparation and care taken at the university last attended.

11月２日

２

mailto:nyushi@jimu.akita-u.ac.jp
mailto:nyushi@jimu.akita-u.ac.jp
mailto:nyushi@jimu.akita-u.ac.jp
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　 Description of challenges faced in daily life regarding the disability.
　 Name, address, and telephone number of the university last attended.
　  If needs arise after the deadline of August 4, 2026 due to an accident or other contingency, contact the 

Admissions Office immediately.
　 　 　 　 　 　 　 Admissions Office Akita University
　 　 　 　 　 　 　 1-1, Tegata Gakuen-machi Akita-shi 010-8502 Japan
　 　 　 　 　 　 　 Tel: +81-18-889-3178 Fax: +81-18-835-9924
　 　 　 　 　 　 　 E-mail: nyushi@jimu.akita-u.ac.jp

７ 　 合格者の発表

７ ． Acceptance Notification

　 　 入学試験の選考結果を全員へE-m ailでお知ら せする 予定です。

　 　 合格者には合格通知書を送付し ま す。

　 　 2026年11月20日㈮　 15時以降送付（ 予定）

　 　 国費の採用結果は３ 月頃に決定・ 通知予定です。

　  Results are tentatively scheduled to be e-mailed to all applicants after 3:00 p.m. on November 20, 2026.
　  Therefore telephone inquiries will not be accepted. A Letter of Acceptance will be sent to successful 

applicants.
　 Adoption results for the MEXT scholarship will be notified around March.

８ 　 入　 学　 手　 続
８ ． Admission Procedures

　 ⑴　 入学手続期間

　 ⑴　 Admission Procedure Period
　 　 　 入学手続き の詳細は別途通知する 。

　 　 　 Details for admission procedures will be notified separately.

　 ⑵　 入学手続方法

　 ⑵　 Procedures
　 　 　 入学手続き の詳細については， 合格者に通知し ま す。

　 　 　 入学手続は， 所定の期間内に入学手続書類の提出を行う こ と によ り 完了し ま す。

　 　 　 ただし ， 私費外国人留学生の場合は， 下記⑶の入学料と 授業料の納入も 必要です。

　 　 Details of the admission procedures will be notified to successful applicants.
　 　  The admission procedure is completed by submitting the admission documents within the prescribed 

period.
　 　  However, if you pay privately, you must also pay the admission fee and tuition as described in (3) 

below.
　 ⑶　 納付金

　 ⑶　 School Fees (must be paid in Japanese currency)
　 　 私費外国人留学生の場合， 納入が必要です。

　 　 Payment is required for privately financed international students.
　 　 1） 入学料　 282,000円（ 予定額）

　 　 2） 授業料　 前期分　 267,900円（ 年間　 535,800円）（ 予定額）

mailto:nyushi@jimu.akita-u.ac.jp
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　 　 1） Admission fee : 282,000 yen
　 　 2） Tuition : 267,900 yen for the first semester (535,800 yen for the first academic year)
　 　 　 a） 納付さ れた入学料は， いかなる 理由があっても 返還し ま せん。

　 　 　 b ） 上記納付金は予定額であり ， 入学前に入学料が改定さ れた場合には， 改定時から 入

学希望者全員に新入学料が適用さ れま す。 ま た， 入学時ま たは在学中に授業料が改定

さ れた場合には， 改定時から 新授業料が適用さ れま す。

　 　 　 c ） 入学手続完了後， 特別な事情によ り 2027年３ 月31日㈬ま でに入学を辞退し た場合には，

納付し た者の申し 出によ り ， 所定の手続のう え， 当該授業料相当額を返還し ま す。

　 　 　 a） Admission fees paid will not be refunded for any reason.
　 　 　 b ） The above school fee are projected amounts and are subject to change before or during the 

course. Revised admission fees will apply to all new students if the revision takes place before 
the end of the Admission Procedure Period. Tuition might change during the program.

　 　 　 c ） If a candidate cancels his/her admission before March 31, 2027, after completion of the 
Admission Procedures due to unavoidable circumstances, the tuition paid may be refunded upon 
the payer’s request only after designated procedures are completed.
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入学手続きにあたっ ての留意事項
Important notice for Admission Procedures

　  　 合格者が所定の期日ま でに入学手続を行わない場合は， 入学を 辞退し たも のと し て取り 扱

いま す。

　  　 複数の大学に入学する こ と は認めら れていま せん。 本学に合格し た者が， 他の大学等へ入

学し よ う と する 場合は， 直ちに秋田大学入試課へ連絡願いま す。

　  If successful applicants do not complete the admission procedures by the designated date, they will be 
considered to have declined admission.

　  Admission to more than one university is not permitted. If you have been accepted by Akita University 
and wish to enroll in another university, please contact the Admissions Office of Akita University 
immediately.

９ 　 ビザ（ 査証） の取得について
９ ． Obtaining a Visa

　  　 外国籍の方が日本国内に90日以上滞在する 場合， 事前に「 日本国査証（ 以下，「 ビザ」 と い

う 。）」 の発給を 受けなければなり ま せん。 ビ ザにはいく つかの種類があり ， 来日理由， 身分，

地位によ って在留資格が決定さ れま す。 外国人留学生が日本の大学で学ぶ場合に適用さ れる

のは「 留学」 です。 ビザ申請は自国の日本国大使館ま たは領事館（ 以下，「 在外公館」 と いう 。）

で本人が行いま す。 申請し てから ビザが発給さ れる ま では， 数日から １ ヶ 月程度かかり ま す。

　  　 手続き は国費留学生と 私費留学生で異なり ま す。 以下確認の上， 必要な手続き を行っ てく

ださ い。

　 国費留学生に採用さ れた場合：

　  　 入学のおよ そ1 ヶ 月前に， 秋田大学から ビ ザ申請に必要と なる 「 受入証明書」 を 対象者へ

送付する と と も に， ビ ザ申請を 開始でき る 日にちを お知ら せし ま す。 こ の連絡を 受けたら ，

パス ポート 等その他必要書類を揃えて， 自国の在外公館でビザ申請をし てく ださ い。

　  　 なお， 国費留学生と し て入学する 場合は， 以下に記載さ れている 「 在留資格認定証明書」

は必要あり ま せん。

　 私費留学生と し ての入学が決定し た場合：

　  　 ビザの申請には，「 在留資格認定証明書」 が必要です。 本学の入学選考に合格し 私費留学生

と し ての入学が決定し た方を対象に， 秋田大学ではご本人から の依頼によ り ， 日本の出入国

在留管理局へ「 在留資格認定証明書」 の代理申請を行いま す。「 在留資格認定証明書」 が交付

さ れたら ， 秋田大学から 申請者宛にメ ールで送付し ま す。「 在留資格認定証明書」 を受領し た

ら ， パス ポート 等その他必要書類を揃えて， 自国の在外公館でビザ申請をし てく ださ い。

　《 在留資格認定証明書取得の手順》

　 　 ① 「 合格通知書」 を受領し 私費留学生と し ての入学が決ま ったら ， 秋田大学国際課（ 以下，

国際課と いう 。） へメ ールにて連絡（ 申請者→国際課）

　 　 　 *メ ールアド レ ス ： ryugaku@ jim u.akita-u.ac.jp（ 国際課）

　 　 　 * メ ールの件名は「 在留資格認定証明書交付申請」 と し ，「 合格通知書」 のス キャ ン デー

タ を添付する こ と 。

　 　 ②在留資格認定証明書の交付申請手続き に必要な書類のご案内（ 国際課→申請者）

mailto:ryugaku@jimu.akita-u.ac.jp
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　 　 ③在留資格認定証明書の交付申請手続き に必要な書類の提出（ 申請者→国際課）

　 　 ④在留資格認定証明書の交付申請（ 国際課→仙台出入国在留管理局）

　 　 ⑤在留資格認定証明書の交付（ 仙台出入国在留管理局→国際課）

　 　 ⑥在留資格認定証明書のメ ール送付（ 国際課→申請者）

　《 注意事項》

　 　 ・ 「 在留資格認定証明書」 の申請から 交付ま で６ ～８ 週間程度かかり ま す。

　 　 ・  手続き には時間がかかる ので， 私費留学生と し ての入学が決ま っ たら 早急に国際課に連

絡し てく ださ い。 連絡が遅く なる と ， ４ 月の入学式ま でに日本に入国でき ない場合があ

り ま す。

　 ビザ（ 査証） 取得についての問い合わせ先

　 　 秋田大学国際課留学生交流・ 支援担当

　 　 電　 話： + 81-18-889-2258

　 　 E -mail： ryugaku@ jimu.akita-u.ac.jp

　  Foreign nationals wishing to stay in Japan for more than 90 days must obtain a "Japan Visa" in 
advance. There are several types of visas, and visa status is determined by the reason for coming to 
Japan, status, and position. The "Student" visa applies to international students studying at Japanese 
universities. The visa application must be made in person at the Japanese embassy or consulate in your 
country. It takes from a few days to a month from the time of application until the visa is issued.

　  Procedures differ for MEXT Scholarship students and privately financed students. Please confirm the 
following and take the necessary procedures.

　 If you are selected as a MEXT Scholarship student:
　  Approximately one month prior to enrollment, Akita University will send the "Certificate of 

Acceptance," which is required for visa application, to the applicant and inform you of the date when 
you can start the visa application. After receiving this notice, please apply for the visa at the Japanese 
embassy or consulate in your country with your passport and other necessary documents.

　  If you are enrolling as a MEXT Scholarship student, you do not need to submit the "Certificate of 
Eligibility" listed below.

　 If it is decided that you are enrolling as a privately financed student:
　  A "Certificate of Eligibility" (hereinafter referred to as "COE") is required to apply for a visa. After 

you pass the screening process and it is decided that you are enrolling as a privately financed student, 
Akita University will apply for a COE to the Immigration Bureau of Japan on behalf of you in 
response to your request. Once the COE is issued, Akita University will send it to you by email. After 
receiving the COE, please apply for a visa at the Japanese embassy or consulate in your country with 
your passport and other necessary documents.

　〈 Procedures for obtaining the Certificate of Eligibility〉

　 ①　 Contact Akita University International Affairs Division (hereinafter referred to as the "IAD") 
by e-mail after receiving "Certificate of Acceptance" and it is decided that you are enrolling as a 
privately financed student.

　 　 　 (the applicant → the IAD)

mailto:ryugaku@jimu.akita-u.ac.jp
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　 　 　 ＊E-mail address: ryugaku@jimu.akita-u.ac.jp (the IAD)
　 　 　 ＊The subject of the e-mail should be "Application for Certificate of Eligibility" and scanned copy 

of the "Certificate of Acceptance" should be attached. 
② Guidance on documents required for the application process for the COE

(the IAD → the applicant)
③ Submission of documents required for the application process for the COE

(the applicant → the IAD)
④ Application for the COE

(the IAD → Sendai Regional Immigration Bureau)
⑤ Issuance of your COE

(Sendai Regional Immigration Bureau → the IAD)
⑥ Email your COE

(the IAD → the applicant)

　〈 Note〉
　 　 ・ It takes about 6-8 weeks from application to issuance of the COE.
　 　 ・ The application process takes time, so applicants should contact the IAD as soon as it is decided 

that you are enrolling Akita University as a privately financed student. It takes about 6-8 weeks 
from application to issuance of the COE.

　 For any questions about obtaining a visa:
　 　 Akita University International Affairs Division
　 　 1-1, Tegata Gakuen-machi Akita-shi 010-8502 Japan
　 　 Tel: +81-18-889-2258

E-mail: ryugaku@jimu.akita-u.ac.jp

10　 入国前結核スク リ ーニング
10. Japan Pre-Entry Tuberculosis Screening (JPETS)

　 入国前結核ス ク リ ーニン グと は， ス ク リ ーニン グ対象国から ， 日本に入国・ 中長期間在留し

よ う と する 者に対し て， 入国前に指定健診医療機関において胸部レ ント ゲン 検査等を 受け ， 結

核を 発病し ていないこ と を 証明する 資料の提出を 求める 制度です。 詳細は厚生労働省のウ ェ ブ

サイ ト を 確認し てく ださ い。

Japan Pre-Entry Tuberculosis Screening (JPETS) is a TB test to certify with the TB Clearance
Certificate that foreign nationals who intend to enter Japan from target countries and stay for a medium- 
to long-term do not have active tuberculosis by undergoing a chest x-ray examination, etc. at a Panel 
Clinic before traveling to Japan. Please check the website of Ministry of Health, Labour and Welfare.

ウェ ブ サイ ト

Website
　 　 https://jpets.mhlw.go.jp/index.html

mailto:ryugaku@jimu.akita-u.ac.jp
mailto:ryugaku@jimu.akita-u.ac.jp
https://jpets.mhlw.go.jp/
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11　 入学後の外国人留学生用宿舎について
11. Information on dormitories for international students

ウェ ブ サイ ト

Website

Akita University W ebsite Top Page  → Internationa l E xchange  →

Studying  at Akita U niversity from Overseas  → Dorm itory Information

https://w w w .akita-u.ac.jp/honbu/global/en/abroad/inbound/info.h tm l

　 外国人留学生用宿舎に関する 連絡先

　 Contact
1） 留学生会館・ 国際交流会館

　〒010-8502  秋田市手形学園町１ 番１ 号　 秋田大学国際課

　電　 話：＋81－18－889－2258

　E-m ail： ryugaku@ jim u.akita-u.ac.jp

1）　 Akita University International Student House and International House
Akita University International Affairs Division
1-1, Tegata Gakuen-machi Akita-shi 010-8502 Japan
Tel: +81-18-889-2258
E-mail: ryugaku@jimu.akita-u.ac.jp

2） 西谷地寮（ 男子限定）

　〒010-8502  秋田市手形学園町１ 番１ 号　 秋田大学学生支援・ 就職課

　電　 話　 ＋81－18－889－2240

　E-m ail： g-kikaku@ jim u.akita-u.ac.jp

2） The Nishiyachi dormitory (this is a men’s only dormitory where international students live
together with Japanese students)

　 　 　 Akita University Student Support and Career Promotion Division
　 　 　 1-1, Tegata Gakuen-machi Akita-shi 010-8502 Japan
　 　 　 Tel: +81-18-889-2240

E-mail: g-kikaku@jimu.akita-u.ac.jp

外国人留学生用宿舎について

外国人留学生用宿舎の概要については以下のウェブサイトを確認してください。

Information on dormitories for international students is available on the following website.

https://www.akita-u.ac.jp/honbu/global/en/abroad/inbound/info.html
mailto:ryugaku@jimu.akita-u.ac.jp
mailto:ryugaku@jimu.akita-u.ac.jp
mailto:g-kikaku@jimu.akita-u.ac.jp
mailto:g-kikaku@jimu.akita-u.ac.jp



